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Warranty

2

1. COBB PREMIER+ GAS 2 YEAR LIMITED WARRANTY
If inspection confirms that it is defective in material or workmanship, Cobb 
International (PTY) Ltd will provide free replacement of parts or exchange a 
new Cobb Premier+ Gas. Transport and handling will be for the users account. 

This warranty is void if:
•  The Cobb Premier+ Gas is explicitly or implicitly modified, tampered 

with, altered or repaired in any way by persons other than authorised 
representatives of Cobb International (PTY) Ltd.

•  The Cobb Premier+ Gas has been damaged through misuse, negligence, 
accident or natural calamities.

•  The Cobb Premier+ Gas has not been cleaned after each use.

For services under this warranty contact your local Cobb Premier+ Gas 
dealer, describing the problem including your proof of purchase. 

2. GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS POUR LE GAS COBB 
Si l’inspection confirme un défaut matériel ou de fabrication, Cobb 
International (PTY) Ltd effectuera gracieusement un remplacement des 
pièces ou procèdera à l’échange du Gas Cobb contre un appareil neuf. Le 
transport et la manutention seront à la charge de l’utilisateur. 

Cette garantie prend fin si :
• Le Gas Cobb est explicitement ou implicitement modifié, altéré, changé ou 

réparé d’un quelconque manière par une personne autre que les représentants 
habilités de Cobb International (PTY) Ltd.

• Le Gas Cobb a été endommagé en raison d’une mauvaise utilisation, de 
négligence, d’un accident ou de catastrophes naturelles.

• Le Gas Cobb n’a pas été nettoyé après chaque utilisation.

Pour bénéficier des services de cette garantie, il suffit de contacter votre 
revendeur local Gas Cobb en décrivant le problème et en joignant votre 
justificatif d’achat.

3. COBB PREMIER+ GASOLGRILL MED 2 ÅRS BEGRÄNSAD 
GARANTI
Om det vid inspektionen visar att produkten är defekt i material eller 
utförande, kommer Cobb International (PTY) Ltd att kostnadsfritt erbjuda 
gratis byte av delar eller byta ut den för en ny Cobb Premier+ Gasolgrill. 
Transport och hantering kommer att debiteras användares konto. 

Garantin gäller inte om:
• Cobb Premier+ Gasolgrill modifieras direkt eller indirekt, bearbetas, ändras 

eller repareras på något sätt av andra än auktoriserade representanter för 
Cobb International (PTY) Ltd 

• Cobb Premier+ Gasolgrill har skadats genom missbruk, oaktsamhet, olyckor 
eller naturkatastrofer.

• Cobb Premier+ Gasolgrill inte har rengjorts efter varje användning

För service inom ramen för denna garanti kontakta din lokala Cobb Premier+ 
Gasolgrill återförsäljare, och beskriv problemet inklusive inköpsbevis. 

4. GARANTÍA DE 2 AÑOS EN LA BARBACOA COBB PREMIER+ GAS
Si se confirma en la inspección que la barbacoa presenta defectos materiales 
o de fabricación, Cobb International (PTY) Ltd suministrará gratuitamente las 
piezas de repuesto correspondientes o cambiará la barbacoa por una nueva. 
El transporte y la tramitación corren a cargo del cliente. 

Esta garantía queda anulada si:
• La barbacoa ha sido modificada de manera explícita o implícita, manipulacion 

indebida, si ha sufrido alteraciones o reparaciones de cualquier índole 
efectuadas por personas que no sean los representantes autorizados de Cobb 
International (PTY) Ltd.

• La barbacoa ha resultado dañada debido a un uso indebido, negligencia, 
accidente o por desastres naturales.

• La barbacoa no ha sido limpiada después de cada uso.

Para solicitar los servicios cubiertos por esta garantía, rogamos se ponga 
en contacto con su distribuidor local de barbacoas Cobb Premier+ Gas, 
describiendo el problema y presentando el correspondiente justificante de 
compra. 

5. DUE ANNI DI GARANZIA PER GAS COBB
Se da eventuali controlli risultassero imperfezioni inerenti il materiale o la 
lavorazione, Cobb International (PTY) Ltd effettuerà sostituzione gratuita dei 
pezzi difettosi o il cambio con un nuovo Gas Cobb. Trasporto e imballaggio 
saranno a carico degli utenti. 

La garanzia non è valida nei casi in cui:
• Gas Cobb abbia esplicitamente o implicitamente subito modifiche, 

manomissioni, alterazioni o riparazioni di alcun tipo da persone diverse da 
rappresentanti autorizzati di Cobb International (PTY) Ltd.

• Gas Cobb sia danneggiato in seguito ad uso improprio, negligenza, incidente 
o calamità naturali.

• Gas Cobb non sia stato pulito dopo ogni uso.

Per i servizi coperti dalla presente garanzia, contattare il proprio rivenditore 
locale di Gas Cobb fornendo una descrizione del problema e acclusa prova 
di acquisto. 

6. GAS COBB - 2 JAHRE BEGRENZTE GEWÄHRLEISTUNG
Sollte eine Inspektion zu dem Ergebnis führen, dass ein Material- oder 
Produktionsfehler vorliegt, so übernimmt Cobb International (PTY) Ltd. einen 
kostenfreien Austausch von Bauteilen oder den Ersatz durch einen neuen Gas 
Cobb. Der Transport und die Handhabung gehen zu Lasten des Benutzers. 

Diese Gewährleistung ist ungültig, wenn:
• der Gas Cobb ausdrücklich oder stillschweigend in irgendeiner Weise von 

einer Person umgebaut, manipuliert, abgeändert oder repariert wurde, sofern 
diese kein zugelassener Vertreter von Cobb International (PTY) Ltd. ist;

• der Gas Cobb durch Zweckentfremdung, Fahrlässigkeit, Unfall oder 
natürliche Katastrophen beschädigt wurde;

• der Gas Cobb nicht nach jedem Gebrauch gereinigt wurde.

Für Dienstleistungen im Rahmen dieser Gewährleistung kontaktieren Sie 
Ihren Cobb-Händler vor Ort mit Ihrem Kaufnachweis und beschreiben Sie 
das Problem. 

7. GAS COBB 2 JAAR BEPERKTE GARANTIE
Als uit onderzoek blijkt dat er een defect in het materiaal of het product is, 
zal Cobb International (PTY) Ltd gratis onderdelen vervangen of een nieuwe 
Gas Cobb leveren. Kosten voor vervoer en behandeling zijn voor rekening van 
de gebruiker. 

Deze garantie geldt niet wanneer:
• aan de Gas Cobb veranderingen zijn aangebracht, ermee geknoeid is of het 

op welke manier dan ook veranderd of gerepareerd is door personen anders 
dan geautoriseerde vertegenwoordigers van Cobb International (PTY) Ltd

• de Gas Cobb beschadigd is door verkeerd gebruik, nalatigheid, een ongeluk of 
natuurrampen

• de Gas Cobb niet schoongemaakt is na ieder gebruik

Om gebruik te maken van deze garantie dient u contact op te nemen met 
uw lokale Gas Cobb dealer, het probleem beschrijven en uw aankoopbewijs 
tonen. 

8. ГАЗОВОЕ ОБОРУДОВАНИЕ COBB 2 ОГРАНИЧЕНИЕ ГАРАНТИИ
Если при проверке будет подтверждено, что имеет место дефективный 
материал, либо несоответствующее качество работ, Cobb International 
(PTY) Ltd произведет бесплатную замену частей либо обменяет старое 
оборудование Gas Cobb на новое. Транспортировка и установка будут 
осуществляться за счет заказчика. 

Действие гарантии прекращается, если:
• Газовое оборудование Cobb было изменено, модифицировано, 

либо отремонтировано людьми, не являющимися авторизованными 
представителями Cobb International (PTY) Ltd

• Газовое оборудование Cobb было повреждено во время использования, 
вследствие небрежного отношения, несчастного случая, либо 
природных катаклизмов.

• Очистка газового оборудования Cobb не производилась после каждого 
использования

Для получения услуг в рамках гарантии свяжитесь с вашим местным 
дилером газового оборудования Cobb, опишите проблему и 
предоставьте доказательства совершения покупки. 

9. COBB PREMIER+ GASGRILL 2 ÅRS FABRIKSGARANTI
Hvis en undersøgelse bekræfter, at der forekommer materiale- eller 
fabrikationsfejl, vil Cobb International (PTY) Ltd sørge for gratis erstatning 
af dele eller bytte til en ny Cobb Premier+ Gasgrill. Transport og håndtering 
sker for kundens regning. 

Garantien bortfalder hvis:
• Din Cobb Premier+ Gasgrill åbenlyst eller indirekte er blevet modificeret, 

manipuleret med, forandret eller på anden måde forsøgt repareret af andre 
end fagpersoner autoriserede af Cobb International (PTY) Ltd.

• Din Cobb Premier+ Gasgrill er blevet ødelagt pga. forkert brug, uagtsomhed, 
uheld eller naturkatastrofer.

• Din Cobb Premier+ Gasgrill ikke er blevet rengjort efter hver brug.

For service omfattet af denne garanti, kontakt da din lokale forhandler 
af Cobb Premier+ Gasgriller og beskriv problemet. Husk at medbringe 
købskvittering. 

022112NF20V0
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Component List                                                                                     Handle Assembly

A. Handle

B. Dome Cover

C.  Accessory

D. Inner Sleeve

E. Grommets 

F. Burner

G. Base

H. Legs (3)

I. Regulator Knob

J. Lifting Fork

Transit protection

Remove any and all cardboard, paper, plastic and/or polystyrene packaging prior to using the appliance.
Note: Do not remove the black silicone grommets (Component “E” on diagram above) as they are an intrinsic part of the Cobb
and not packaging material. Always ensure that all grommets are free of any damage and fitted before, during and after cooking.

3

Assembly English
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Fitting the gas cylinder onto the Cobb Premier+ Gas 
(Model PGA005 and PGA006)

4

The hose line forms the connection between the liquid gas bottle and the gas barbecue. Only use a tested and CE-certifiedhose 
line which shall not be longer than 1.5m. Before each use, check whether the hose line has any cracks or is worn. Make sure that 
the hose line does not have any kinks and that it does not touch any hot surfaces. Only use the hose line supplied with your gas 
barbecue. If neccessary, replace the hose in order tocomply with the corresponding national requirements.
• Use outdoors only.
• Change the gas container outside and away from people.
• If there is a leak on your appliance(smell of gas),take it outside immediately into a well ventilated flame free location, away 

from people, where the leak may be detected and stopped.
• If you wish to check for leaks on your appliance, do it outside. Do not try to detect leaks using a flame, use soapy water.
• Check the seals before connecting a new gas container to the appliance.
• If you detect a smell of gas, turn off the gas supply immediately and ensure the regulator knob is turned to the off position. 

Unscrew the gas cylinder before to reconnecting. Be certain the cylinder’s threads are not cross threaded and ensure that the 
regulator O-ring and seals are in place and not damaged.

• Do not use an open flame to check for leaks.

Regulator Fitment

A. Connecting the pressure regulator complying to EN16129 with a left-hand thread. Screw the 
pressure regulator to the liquid gas cylinder connection. To do this, turn the pressure regulator 
coupling nut anti-clockwise. Turn the valve (a) on the liquid gas cylinder anti- clockwise so that 
the gas flows out and you can start up the barbecue.

B. Connecting  the  pressure  regulator with a lever complying to EN16129. Turn the pressure 
regulator lever (b) clockwise to the OFF position. Press the pressure regulator onto the liquid 
gas cylinder valve until the pressure regulator obviously engages. Turn the lever anti-clockwise 
to ON so that the gas flows out and you can start up the barbecue.

C. Connecting  the  pressure   regulator   with   a   collar complying to EN16129.  Make sure that 
the pressure regulator lever (b) is in the OFF position. Slide up the collar on the pressure 
regulator and maintain the pressure. Press the pressure regulator onto the gas cylinder valve 
and slide down the collar to close it. If the pressure regulator does not engage, repeat the 
procedure.
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2531-21

Appliance name Outdoor Gas Barbecue Pin Code: 2531DL-0118

Model No PGA005 / PGA006

Gas category I3+(28-30/37) I3B/P(30) I3B/P(37) I3B/P(50)

Pressure P  
and type of gas

28-30mbar (Butane)
37mbar (Propane) 

28-30mbar (Butane, 
Propane or their 
mixtures)

37mbar (Butane, 
Propane or their 
mixtures)

50mbar (Butane, 
Propane or their 
mixtures)

Countries
BE-CH-CY-CZ-ES-FR-GB-
GR-IE-IT-LT-LU-LV-PT-SK-
SI-MT

LU-NL-DK-FI-SE-CY-
CZ-EL-LT-MT-SK-SI-
BG-IS-NO-TR-HR-RO-
IT-HU-LV

PL DE-AT-CH-SK

Jet Size 0.56mm 0,56mm 0,53mm 0,46mm

Nominal heat input
1.3kW 
(G30) 95g/h - (G31) 93g/h

1.3kW 
(G30) 95g/h - (G31) 93g/h

1.3kW 
(G30) 95g/h - (G31) 93g/h

1.3kW 
(G30) 95g/h - (G31) 93g/h

Made in Vietnam Use outdoors only 

Read the instructions before using the appliance See appliance’s base plate for unique serial number

The Cobb Premier+ Gas complies with GAS APPLIANCE REGULATION (GAR) 2016/426 and follows harmonized standard EN 
498:2012 (E) for Liquid Petroleum Gas (LPG). IT MAY BE HAZARDOUS TO ATTEMPT TO FIT OTHER TYPES OF GAS CANISTERS 
SUCH AS NATURAL GAS.

CAUTION: accessible parts may be very hot. Keep young children away from the appliance. CARBON MONOXIDE HAZARD - 
USING THIS APPLIANCE IN AN ENCLOSED SPACE MAY CAUSE DEATH. DO NOT USE IN CARAVANS, TENTS, MARINE CRAFT, 
CARS, MOBILE HOMES OR SIMILAR LOCATIONS.

5

Cobb Premier+ Gas

Important: Read these instructions for use carefully so as to familiarize yourself with the appliance before connecting it to its
gas cylinder. Keep these instructions for future reference.
Your Cobb Premier+ Gas is a portable outdoor cooking appliance. With the Cobb Premier+ Gas you can grill, fry, roast and bake. 
You can cook anything, anywhere, anytime. 
• Improper assembly can be dangerous and could cause injury.
• Not for use by children.

The Cobb Premier+ Gas complies with GAS APPLIANCE REGULATION (GAR) 2016/426 and follows standard EN 498:2012 (E) 
for Liquid Petroleum Gas (LPG). 

Specifications

Introduction and Appliance Specifics

ATTENTION: This product has been safety-tested and is only certified for use in specific countries as per the specifications in 
the above table. 
WARNING: Should there be any problems, do not attempt repair on the product yourself. Please consult with your local Cobb 
dealer. Failing to do so may cause fire or an explosion resulting in injury or death and damage to property.

 This product cannot be disposed of with household refuse. For instructions on the proper disposal method of  
 this product, please contact your local gas supplier.

English

COBB INTERNATIONAL (PTY) Ltd
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• Read the instructions before using the appliance
• Check that all seals between the appliance and the gas cylinder are in place and in good condition before connecting the 

gas cylinder. Do not use a cylinder if it has damaged or worn seals causing leaks. Do not use a cylinder which is damaged, or 
which does not operate properly.

• Always change or connect the gas cylinder outside, away from people and any source of ignition. Do not tamper with or 
remove the gas cylinder, regulator, or any fitting while in use.

• Turn off the gas supply at the gas cylinder after use.
• The Cobb Premier+ Gas must be disconnected from the gas cylinder after use or when in storage. Do not store a spare or 

disconnected gas cylinder under or near this grill. After a period of storage, the Cobb Premier+ Gas should be checked for 
gas leaks when connected to a cylinder again.

• The Cobb Premier+ Gas must be operated on a secure level base.
• This appliance must be kept away from flammable materials during use. Keep the cooking area clear of flammable vapours 

and liquids such as gasoline, alcohol and combustible materials. 
• Use outdoors only.
• If there is a leak on your appliance (smell of gas), take it outside immediately into a well-ventilated flame free location where 

the leak may be detected and stopped. If you wish to check for leaks on your appliance, do it outside, away from people. Do 
not try to detect leaks using a flame but rather use soap water which will bubble when applied generously onto the leaking 
connections.

•  WARNING: accessible parts may be very hot. Keep young children away
• Do not modify the appliance. Parts sealed by Cobb or our agents shall not be manipulated by the user.
• Do not store or make use of any flammable liquids or vapours in the vicinity of the Cobb Premier+ Gas.
• CARBON MONOXIDE HAZARD— Using this appliance in an enclosed space may cause death. Do not use in caravans, tents, 

marine craft, cars, mobile homes or similar locations.
• Do not tamper with the inner parts or convert any component on the Cobb Premier+ Gas.
• Always keep your Cobb Premier+ Gas clean.
• Do not pour liquid into the Inner Sleeve while hot.
• Do not leave hot fat or oil unattended on the Cobb Premier+ Gas as this could create a fire hazard.
• Should a fire (grease, oil etc.) occur, turn off all burners and leave the Dome Cover closed until fire is out.
• The Cobb Premier+ Gas can be a potential fire hazard if not handled with care.
• Please carefully follow the assembly and fitting instructions in this manual.
• Use the Cobb Premier+ Gas only for its intended purpose.
• Should the flame on the burner go out while in operation, the grill is equipped with a thermocouple which will cut off the 

gas supply. Should this happen, immediately turn the regulator knob to the “off” position. Open the dome lid and wait 5 
minutes before attempting to reignite. Please refer to igniting instructions in this manual for the ignition process. 

• Ensure all 4 grommets are in place before, during and after cooking.
• A dented or rusted cylinder may be hazardous and should be checked and certified by your gas supplier prior to use.
• Although your cylinder may appear to be empty, gas may still be present. The canister should be transported, stored and 

disposed of accordingly. Contact your local Cobb Distributor or Gas supplier for advise on the disposal of Gas canisters/
cylinders.

• Exercise caution when using the Cobb Premier+ Gas. High temperatures will be achieved during cooking. Your Cobb 
Premier+ Gas should not be left unattended

• Do not move the appliance during use.
• Never lean over/reach directly over the unit while cooking as high temperatures will be experienced or may cause harm.
• Never place hands on the metallic sections of the Dome Cover, Black Top Ring or on the underside of the unit while 

operational as these surfaces may be hot and injury may occur. 
•   The Cobb Premier+ Gas must be cleaned thoroughly after every use, once cooled. 
• When cleaning the valves and burners take caution to ensure you do not enlarge any ports or orifices. Do not submerge the 

base of the grill when cleaning the unit. 
• Butane mixtures and Propane gasses are not natural gasses. Using a natural gas on your Cobb Premier+ Gas is dangerous, 

and this will void your warranty.
• Use heat-protection/resistant gloves when operating the Cobb Premier+ Gas.
• The unit must be properly assembled according to the instructions. Do not use the Cobb Premier+ Gas unless all parts are 

in place. 

Warnings
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Warnings

• The Cobb Premier+ Gas is a stand-alone unit and must not be built-in to any construction. Ignoring this could cause serious 
damage/injury to property or the persons operating the unit. This also applies to installation in or on recreational vehicles/
caravans or boats. 

• The Cobb Premier+ Gas is not intended for commercial use
• The Cobb Premier+ Gas is not intended, and should never be used, as a heater unless it is with a specific Cobb certified heater 

unit. 
• The unit should not be used when under the influence of alcohol and/or any prescription/non-prescription drugs as this 

impairs the ability to properly assemble and operate the unit. 
• Do not alter any parts sealed by the manufacturer. Any modifications could be dangerous and will void the warranty.
• Do not use the Cobb Premier+ Gas under an overhang or a combustible roof. 
• Ensure that all electrical cables are kept away from the heated surfaces while in use. 
• This appliance shall only be used in an above ground open air situation with natural ventilation, without stagnant areas, 

where gas leakage and products of combustion are rapidly dispersed by wind and natural convection.
• Gas is highly flammable. When connecting the gas cylinder make sure that there are no sources of ignition within a 5 m 

radius. Protect the gas cylinder and the gas hose from direct sunlight and other sources of heat (max. 50 °C). Take particular 
care to ensure that the gas hose does not touch any part of the hot barbecue.

• Use in an area where no flammable materials or substances are, or will be, in close proximity to the barbecue. Minimum 
distance to flammable materials or substances: 2 m overhead and 1 m to the side. Distance to flame-resistant materials, 
e.g. house walls: at least 0.6 m.

English

Placement of the gas cylinder during use
The gas cylinder must not be stored underneath the grill during use.  

Position the gas cylinder next to the barbecue.  
Note that the gas cylinder must not exceed the maximum height of 700 mm.
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When using gas canisters

Igniting your Cobb Premier+ Gas
•  The Cobb Premier+ Gas is not designed for manual lighting. The grills utilizes an internal Piezo-ignition system which 

automatically ignites with the rotation of the control knob.
•  Always check the Inner Sleeve/Moat for grease build-up before using. The Grill’s components should always be kept clean 

and excess grease, oil or fat residues should be removed to avoid a residue fire. Residue fires can cause serious bodily harm.
•  Prior to igniting your Cobb Premier+ Gas, ensure the cylinder is fitted correctly and you are in an area free of flammable 

liquid or vapour.
•  The Cobb Premier+ Gas must be placed in a secure, level and stable position. Remove the Dome and all accessories to 

expose the burner with the Inner Sleeve still in place.

Ignition procedure
1)  Depress and turn the control knob in an anti-clockwise direction until the knob provides some resistance at the Ignition 

symbol on the knob.
2)  Wait 3 seconds whilst still depressing the knob
3) With the knob still depressed, turn the knob through to the “Max” indication on the knob.
4)  A noticeable mechanical “striking sound” will be noticed as the Grill ignites and lights the burner.
5)  Continue to depress and hold the knob for another 3-5 seconds in the “Max” position to allow the thermocouple device to 

heat.
6)  Release the knob (still in the “max” position) and observe if the flames on the burner is sustained for at least 10 seconds.
•  Should the burner not ignite, repeat steps 1 to 6 above.
•  Once ignited the flame can be adjusted by turning the control knob between min and max to the necessary requirements. 
•  Place the accessory onto the Inner Sleeve, cover it with the Dome Cover and allow the grill to warm up for 5 minutes.  

NOTE: Various accessories may require different preheating periods. Consult this accessory packaging for details.

Failure to remove the Dome Cover while igniting the burner, or not waiting once lit to allow the gas to clear should 
the burner not have ignited may result in an explosive flare-up which can cause serious bodily harm. This appliance is 
designed to operate at the maximum available heat setting with the Dome Cover closed, once successfully lit. However, 
the lowest heat setting is recommended for roasting purposes.
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Getting started
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• Prior to lighting your Cobb Premier+ Gas, apply a thin layer of a non-stick cooking spray to the accessory’s cooking surface 
with the exclusion of the Pizza Stone. Please read manufacturer’s instructions carefully before use. Alternatively, a thin layer 
of oil can be applied to the accessory with the exclusion of the Pizza Stone.

•  After the Cobb Premier+ Gas is lit, place the accessory onto the Inner Sleeve.
•  Place the Dome Cover onto the grill and allow the accessory to preheat for 5 minutes. NOTE: Various accessories may 

require different preheating periods. Consult this accessory packaging for details.
•  The size and weight of the food will determine cooking time of the dish.
•  You can fry or grill, with or without the Dome Cover in place.
•  For most dishes, it is better to cook with the Dome in place. One should avoid opening or removing the Dome Cover too 

often as this will lower the grill’s heat build-up and cooking temperatures prolonging the cooking process. You will learn 
what works best for the required dish being prepared whilst experiencing the versatility of the Cobb Premier+ Gas.

•  Ensure that all food is properly thawed and never cook frozen food.
•  When roasting or baking, the Dome Cover must be on to create an oven effect.
•  When baking, it is best to have a baking tin or bowl which is slightly smaller than the grill’s diameter (approx. 25cm or 10”) 

resting on the Fenced Roast Rack on top of the Alu Grill Grid or Griddle+ as to allow the hot air to circulate all round the 
bottom, sides and top of the dish. 

Roasting tips and warnings
•  For the best results use the Grill Grid and Fenced Roast Rack or Griddle+ and Fenced Roast Rack (optional extra). 
•  Ignite your Cobb Premier+ Gas and set the regulator knob to minimum. Place the Grill Grid/Griddle+, Fenced Roast Rack and 

Dome Cover on to the Inner Sleeve and allow to heat for 5 minutes on the minimum heat setting before adding the food to 
the top of the Fenced Roast Rack

•  Depending on the size and type of the roast, cooking time should take between 70 and 120 minutes.
•  Never leave the Cobb Premier+ Gas unattended.
• Check on your roast every 20 – 25 minutes.
•  Turn your roast during these 20-25 intervals to ensure even cooking.
•  Please note that excessive oil and fat may ignite which is why the minimum heat setting is recommended for roasting 

purposes.

Disconnecting the gas hose from the grill
• Ensure the control knob on the grill is situated/pointing to the off position.
• Ensure that the regulator on the gas cylinder is closed completely.
• Check the burners are extinguished before disconnecting the gas canister or cylinder
• Ensure that the grill has cooled to the touch
• Remove the Dome, accessories and Inner Sleeve for the grill’s base.
• Flip the base upside down exposing the bottom of the grill
• Use an adequately sized wrench to unscrew the screwed connection indicated below.
• Reassemble the grill with the Inner Sleeve, accessories and Dome once cleaned and pack the unit for storage. 

English
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Getting started
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Cleaning your Cobb Premier+ Gas
•  Always clean your Cobb Premier+ Gas after each use.
•  Ensure the Cobb Premier+ Gas is completely cool before cleaning.
•  Carefully remove the Dome Cover and the accessories in use.
•  Carefully remove the Inner Sleeve as it may contain oil, fat, liquids, etc.
•  Remove the gas cylinder after each use
•  The accessories, Inner Sleeve and Dome Cover are dishwasher safe (with the exception of the Pizza Stone).
•  You can use cleaning cloths, sponges or brushes suitable for stainless steel products to wipe clean the Inner Sleeve, Dome 

Cover and accessories in a lukewarm soap water solution. Use dishwashing liquid or cleaning materials suitable for stainless 
steel or aluminium products when cleaning the grill and components.  

•  Never use abrasive products on the stainless steel or non-stick components. The abrasion may damage the appearance of 
the stainless steel or remove and damage the non-stick coatings. 

•  The Base and all other parts not mentioned above, should be cleaned by using a lukewarm soapy solution and cleaning 
cloth/sponge to wipe clean taking care never to submerge the components.

Storing your Cobb Premier+ Gas
•  The cylinder must be removed from the Cobb Premier+ Gas when not in use.
•  Gas cylinder should be stored outdoors in a well-ventilated area out of the reach of children. Any indoor storage shall 

comply with AS/NZS 1596.
•   If you store your Cobb Premier+ Gas for a lengthy period of time, apply a light coat of vegetable oil to all stainless steel 

surfaces but not the Nylon Top Ring and brass components such as the nozzle/jet. 
•  After a period of storage, the Cobb Premier+ Gas should be checked for gas leaks and any obstructions in the burner tubes 

before using.
•  When removing your Cobb Premier+ Gas from storage having applied the above beforehand, please remove all oil applied 

to the various surfaces before use.
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Maintenance
• A normal flame is blue and may have orange tips. If the flame is completely yellow adjust the ventilation plate bigger or 

smaller until the flame burns blue.
• To adjust the ventilation, use a screwdriver to loosen the screw holding the ventilation in place indicated below. Adjust 

ventilation to desired air flow and return screw to the secured position.
• If the flame does not turn blue it could be that the venture tube has an obstruction, or the jet is not securely fitted. If the jet 

gets blocked, do not try to clean the blockage. It must be replaced with the appropriate jet. Your local approved gas dealer 
or Cobb agent will be able to replace this. 

• This appliance must only be serviced by an authorized person.
• Please note that any grill in storage can become a target for spiders and other insects. They can nest in the venturi section of 

the burner tube which in turn may block the standard gas flow, causing the gas to flow back out of the air shutter. This could 
result in a fire in or around the air shutter and has the ability to cause damage to your Cobb Premier+ Gas. We recommend 
that you inspect the Burner Tube annually, or when the unit is not used regularly.

Please note that any grill in storage can become a target for spiders and other insects. They can nest in the venturi section of 
the burner tube which in turn may block the standard gas flow, causing the gas to flow back out of the air shutter. This could 
result in a fire in or around the air shutter and has the ability to cause damage to your Cobb Premier+ Gas. We recommend that 
you inspect the Burner Tube annually, or when the unit is not used regularly. 

Symptoms to be aware of:
• The flames turning yellow in colour and appearing lazy in addition to the smell of gas
• Standard temperatures not being reached
• Uneven heating
• Failure to ignite the burner

Please see image of burner 
tube below so you can 

recognise what should be 
checked

Screw and 
combustion  air 

opening
Caution: Do not 

obstruct airflow to 
the combustion air 

opening

11

Problem Check Solution

No flame or very low 
flame

Empty gas canister 
or cylinder

A. Shake the canister or cylinder to ascertain if there is liquid gas in the 
vessel.

 Blocked or partially 
blocked jet

A. Do not attempt to clean it as this could damage the jet and could make 
the unit unsafe.
B. Take your Gas Cobb to your local approved gas dealer to replace the jet. 

Flame height not 
consistent

A. Can be caused by “dirty” gas. Replace gas canister or cylinder

Burn back i.e. ignition 
under the burner cap

A. Immediately switch off the grill by turning the knob to the “off” position 
and/or close the regulator on the gas canister/cylinder. Stand back until 
the flames go out.B. Return your Gas Cobb to your local Cobb dealer for 
attention.

Troubleshooting English
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Cobb International (PTY) Ltd.
PO Box 68113 • Bryanston 2021 • South Africa
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Cobb Premier+ Gas 
Manuel d’utilisation
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28

1. COBB PREMIER+ GAS 2 YEAR LIMITED WARRANTY
If inspection confirms that it is defective in material or workmanship, Cobb 
International (PTY) Ltd will provide free replacement of parts or exchange a 
new Cobb Premier+ Gas. Transport and handling will be for the users account. 

This warranty is void if:
•  The Cobb Premier+ Gas is explicitly or implicitly modified, tampered 

with, altered or repaired in any way by persons other than authorised 
representatives of Cobb International (PTY) Ltd.

•  The Cobb Premier+ Gas has been damaged through misuse, negligence, 
accident or natural calamities.

•  The Cobb Premier+ Gas has not been cleaned after each use.

For services under this warranty contact your local Cobb Premier+ Gas 
dealer, describing the problem including your proof of purchase. 

2. GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS POUR LE GAS COBB 
Si l’inspection confirme un défaut matériel ou de fabrication, Cobb 
International (PTY) Ltd effectuera gracieusement un remplacement des 
pièces ou procèdera à l’échange du Gas Cobb contre un appareil neuf. Le 
transport et la manutention seront à la charge de l’utilisateur. 

Cette garantie prend fin si :
• Le Gas Cobb est explicitement ou implicitement modifié, altéré, changé ou 

réparé d’un quelconque manière par une personne autre que les représentants 
habilités de Cobb International (PTY) Ltd.

• Le Gas Cobb a été endommagé en raison d’une mauvaise utilisation, de 
négligence, d’un accident ou de catastrophes naturelles.

• Le Gas Cobb n’a pas été nettoyé après chaque utilisation.

Pour bénéficier des services de cette garantie, il suffit de contacter votre 
revendeur local Gas Cobb en décrivant le problème et en joignant votre 
justificatif d’achat.

3. COBB PREMIER+ GASOLGRILL MED 2 ÅRS BEGRÄNSAD 
GARANTI
Om det vid inspektionen visar att produkten är defekt i material eller 
utförande, kommer Cobb International (PTY) Ltd att kostnadsfritt erbjuda 
gratis byte av delar eller byta ut den för en ny Cobb Premier+ Gasolgrill. 
Transport och hantering kommer att debiteras användares konto. 

Garantin gäller inte om:
• Cobb Premier+ Gasolgrill modifieras direkt eller indirekt, bearbetas, ändras 

eller repareras på något sätt av andra än auktoriserade representanter för 
Cobb International (PTY) Ltd 

• Cobb Premier+ Gasolgrill har skadats genom missbruk, oaktsamhet, olyckor 
eller naturkatastrofer.

• Cobb Premier+ Gasolgrill inte har rengjorts efter varje användning

För service inom ramen för denna garanti kontakta din lokala Cobb Premier+ 
Gasolgrill återförsäljare, och beskriv problemet inklusive inköpsbevis. 

4. GARANTÍA DE 2 AÑOS EN LA BARBACOA COBB PREMIER+ GAS
Si se confirma en la inspección que la barbacoa presenta defectos materiales 
o de fabricación, Cobb International (PTY) Ltd suministrará gratuitamente las 
piezas de repuesto correspondientes o cambiará la barbacoa por una nueva. 
El transporte y la tramitación corren a cargo del cliente. 

Esta garantía queda anulada si:
• La barbacoa ha sido modificada de manera explícita o implícita, manipulacion 

indebida, si ha sufrido alteraciones o reparaciones de cualquier índole 
efectuadas por personas que no sean los representantes autorizados de Cobb 
International (PTY) Ltd.

• La barbacoa ha resultado dañada debido a un uso indebido, negligencia, 
accidente o por desastres naturales.

• La barbacoa no ha sido limpiada después de cada uso.

Para solicitar los servicios cubiertos por esta garantía, rogamos se ponga 
en contacto con su distribuidor local de barbacoas Cobb Premier+ Gas, 
describiendo el problema y presentando el correspondiente justificante de 
compra. 

5. DUE ANNI DI GARANZIA PER GAS COBB
Se da eventuali controlli risultassero imperfezioni inerenti il materiale o la 
lavorazione, Cobb International (PTY) Ltd effettuerà sostituzione gratuita dei 
pezzi difettosi o il cambio con un nuovo Gas Cobb. Trasporto e imballaggio 
saranno a carico degli utenti. 

La garanzia non è valida nei casi in cui:
• Gas Cobb abbia esplicitamente o implicitamente subito modifiche, 

manomissioni, alterazioni o riparazioni di alcun tipo da persone diverse da 
rappresentanti autorizzati di Cobb International (PTY) Ltd.

• Gas Cobb sia danneggiato in seguito ad uso improprio, negligenza, incidente 
o calamità naturali.

• Gas Cobb non sia stato pulito dopo ogni uso.

Per i servizi coperti dalla presente garanzia, contattare il proprio rivenditore 
locale di Gas Cobb fornendo una descrizione del problema e acclusa prova 
di acquisto. 

6. GAS COBB - 2 JAHRE BEGRENZTE GEWÄHRLEISTUNG
Sollte eine Inspektion zu dem Ergebnis führen, dass ein Material- oder 
Produktionsfehler vorliegt, so übernimmt Cobb International (PTY) Ltd. einen 
kostenfreien Austausch von Bauteilen oder den Ersatz durch einen neuen Gas 
Cobb. Der Transport und die Handhabung gehen zu Lasten des Benutzers. 

Diese Gewährleistung ist ungültig, wenn:
• der Gas Cobb ausdrücklich oder stillschweigend in irgendeiner Weise von 

einer Person umgebaut, manipuliert, abgeändert oder repariert wurde, sofern 
diese kein zugelassener Vertreter von Cobb International (PTY) Ltd. ist;

• der Gas Cobb durch Zweckentfremdung, Fahrlässigkeit, Unfall oder 
natürliche Katastrophen beschädigt wurde;

• der Gas Cobb nicht nach jedem Gebrauch gereinigt wurde.

Für Dienstleistungen im Rahmen dieser Gewährleistung kontaktieren Sie 
Ihren Cobb-Händler vor Ort mit Ihrem Kaufnachweis und beschreiben Sie 
das Problem. 

7. GAS COBB 2 JAAR BEPERKTE GARANTIE
Als uit onderzoek blijkt dat er een defect in het materiaal of het product is, 
zal Cobb International (PTY) Ltd gratis onderdelen vervangen of een nieuwe 
Gas Cobb leveren. Kosten voor vervoer en behandeling zijn voor rekening van 
de gebruiker. 

Deze garantie geldt niet wanneer:
• aan de Gas Cobb veranderingen zijn aangebracht, ermee geknoeid is of het 

op welke manier dan ook veranderd of gerepareerd is door personen anders 
dan geautoriseerde vertegenwoordigers van Cobb International (PTY) Ltd

• de Gas Cobb beschadigd is door verkeerd gebruik, nalatigheid, een ongeluk of 
natuurrampen

• de Gas Cobb niet schoongemaakt is na ieder gebruik

Om gebruik te maken van deze garantie dient u contact op te nemen met 
uw lokale Gas Cobb dealer, het probleem beschrijven en uw aankoopbewijs 
tonen. 

8. ГАЗОВОЕ ОБОРУДОВАНИЕ COBB 2 ОГРАНИЧЕНИЕ ГАРАНТИИ
Если при проверке будет подтверждено, что имеет место дефективный 
материал, либо несоответствующее качество работ, Cobb International 
(PTY) Ltd произведет бесплатную замену частей либо обменяет старое 
оборудование Gas Cobb на новое. Транспортировка и установка будут 
осуществляться за счет заказчика. 

Действие гарантии прекращается, если:
• Газовое оборудование Cobb было изменено, модифицировано, 

либо отремонтировано людьми, не являющимися авторизованными 
представителями Cobb International (PTY) Ltd

• Газовое оборудование Cobb было повреждено во время использования, 
вследствие небрежного отношения, несчастного случая, либо 
природных катаклизмов.

• Очистка газового оборудования Cobb не производилась после каждого 
использования

Для получения услуг в рамках гарантии свяжитесь с вашим местным 
дилером газового оборудования Cobb, опишите проблему и 
предоставьте доказательства совершения покупки. 

9. COBB PREMIER+ GASGRILL 2 ÅRS FABRIKSGARANTI
Hvis en undersøgelse bekræfter, at der forekommer materiale- eller 
fabrikationsfejl, vil Cobb International (PTY) Ltd sørge for gratis erstatning 
af dele eller bytte til en ny Cobb Premier+ Gasgrill. Transport og håndtering 
sker for kundens regning. 

Garantien bortfalder hvis:
• Din Cobb Premier+ Gasgrill åbenlyst eller indirekte er blevet modificeret, 

manipuleret med, forandret eller på anden måde forsøgt repareret af andre 
end fagpersoner autoriserede af Cobb International (PTY) Ltd.

• Din Cobb Premier+ Gasgrill er blevet ødelagt pga. forkert brug, uagtsomhed, 
uheld eller naturkatastrofer.

• Din Cobb Premier+ Gasgrill ikke er blevet rengjort efter hver brug.

For service omfattet af denne garanti, kontakt da din lokale forhandler 
af Cobb Premier+ Gasgriller og beskriv problemet. Husk at medbringe 
købskvittering. 
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Liste des composants                                                                  Montage de la poignée

A. Poignée

B. Couvercle en dôme

C. Accessoires

D. Gaine intérieure

E. Orifices

F. Brûleur

G. Base

H. Jambe

I. Bouton du régulateur

J. Fourche de levage

Assemblage 

Protection de transport

Retirer tous les emballages (carton, papier, plastique et/ou polystyrène) avant d’utiliser l’appareil.
Remarque: ne pas retirer les rondelles en silicone noir (élément « E » du schéma ci-dessous) car elles font partie intégrante du 
Cobb et non de l’emballage. Toujours vérifier que les rondelles ne sont pas endommagées et qu’elles sont bien en place avant, 
pendant et après utilisation.

French
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Le flexible est la connexion entre la bouteille de gaz liquide et le barbecue au gaz. Le flexible testé et certifié CE doit avoir une 
longueur maximale de 1,5 m. Avant chaque utilisation, contrôler que le flexible ne présente aucune fissure et qu’il n’est pas usé. 
S’assurer que le flexible n’est pas coudé.S’assurer que le flexible n’est en contact avec aucune surface chaude.
• Toujours fixer la bouteille de gaz loin de flammes nues ou d’une source inflammable
• La bouteille de gaz doit être fixée à l’extérieur pour éviter tout endommagement
• S’assurer que le joint en caoutchouc (sur la bouteille) est en bon état de fonctionnement et est installé correctement (voir les 

instructions de fonctionnement sur la bouteille de gaz notées par le fabriquant). Le bouton de régulation doit être en position « off ».
• En tenant la bouteille à la verticale, l’incliner légèrement vers le régulateur, la placer dans le régulateur et la visser fermement dans le 

sens des aiguilles, en serrant uniquement à la main.
• En cas de détection d’odeur de gaz, s’assurer que le bouton du régulateur est sur la position « off ». Dévisser la bouteille de gaz, la 

tourner vers la gauche (sens inverse des aiguilles d’une montre) avant de la rebrancher. S’assurer que les filetages de la bouteille de 
gaz ne sont pas de travers et que le joint est correctement mis en place. Ne pas utiliser de flamme nue pour vérifier les fuites.

•  Vérifiez que la bague du régulateur “O” est bien fixée et qu’elle n’est pas endommagée. Voir Schéma A.
• En utilisant de l’eau savonneuse (50% d’eau - 50% de solution de savon liquide) il est possible de vérifier les fuites en appliquant l’eau 

savonneuse sur les joints. Si des bulles se forment, cela indique la présence d’une fuite. Si la fuite persiste après avoir fixé à nouveau 
la bouteille, il faut renvoyer l’appareil à votre revendeur local pour observation. Une fois que la bouteille de gaz est vide, la retirer en 
la dévissant vers la gauche (sens inverse des aiguilles d’une montre).

• Ne pas brûler ni percer la bouteille de gaz même si elle est vide.

Regulator Fitment

A. Raccordement du régulateur (EN16129) de pression avec filet à gauche. Visser le régulateur de pression 
sur le raccord de la bouteille de gaz liquide. Tourner pour ce faire l’écrou-raccord du régulateur de 
pression dans le sens antihoraire. Afin que le gaz circule et afin de pouvoir mettre le barbecue en service, 
tourner la valve (a) sur la bouteille de gaz liquide dans le sens antihoraire.

B. Raccordement du régulateur (EN16129) de pression avec manette. Tourner la manette du régulateur 
de pression (b) dans le sens horaire en position d’arrêt. Appuyer le régulateur de pression sur la valve de 
la bouteille de gaz liquide jusqu’à ce que le régulateur pression s’enlenche distinctement. Afin que le gaz 
circule et afin de pouvoir mettre le barbecue en service, tourner la manette dans le sens antihoraire sur 
ON (marche).

C. Raccordement du régulateur (EN16129) de pression avec manchette. S’assurer que la manette du 
régulateur de pression (b) est en position d’arrêt. Pousser la manchette du régulateur de pression vers le 
haut et maintenir la pression droite. Appuyer le régulateur de pression sur la valve de la bouteille de gaz 
et pousser la manchette vers le bas pour fermer. Si le régulateur de pression ne s’enclenche pas, réitérer 
l’opération.

30

Fixer la bouteille de gaz au Premier Gas Cobb (modèle 
PGA005 and PGA006)
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Gas Cobb à utiliser uniquement avec une bouteille de gaz à usage unique

Important: lire attentivement ces instructions d’utilisation afin de vous familiariser avec l’appareil avant de le brancher à la 
bouteille de gaz. Conserver ces instructions en cas de besoin ultérieur.
Votre Gas Cobb est un appareil de cuisson portable pour l’extérieur. Avec le Gas Cobb, il est possible de griller, frire, rôtir et 
cuire. Vous pouvez cuisiner n’importe quoi, n’importe où.

• Un mauvais assemblage peut être dangereux et peut provoquer des blessures.
• Ne doit pas être utilisé par des enfants.

Le gaz Cobb Premier+ est conforme au RÈGLEMENT D’APPLICATION DU GAZ (RAG) 2016/426 et suit les règles harmonisées 
de l’UE en matière de la norme EN 498:2012 (E) pour le gaz de pétrole liquéfié (GPL).

Caractéristiques

Introduction et spécificités de l’appareil 

2531-21

French

Nom de l'appareil Barbecue à gaz d'extérieur Code pin : 2531DL-0118

Numéro de modèle PGA005 / PGA006

Catégorie de gaz I3+(28-30/37) I3B/P(30) I3B/P(37) I3B/P(50)

Pression P et le type 
de gaz

28-30mbar (Butane)
37mbar (Propane) 

28-30mbar 
(Butane, Propane ou 
leurs mélanges)

37mbar (Butane, 
Propane ou leurs 
mélanges)

50mbar
(Butane, Propane ou 
leurs mélanges)

Pays
BE-CH-CY-CZ-ES-FR-GB-
GR-IE-IT-LT-LU-LV-PT-
SK-SI-MT

LU-NL-DK-FI-SE-CY-
CZ-EL-LT-MT-SK-SI-
BG-IS-NO-TR-HR-RO-
IT-HU-LV

PL DE-AT-CH-SK

Taille du jet 0.56mm 0,56mm 0,53mm 0,46mm

Puissance
calorifique
nominale

1.3kW  
(G30) 95g/h - (G31) 93g/h

1.3kW
(G30) 95g/h - (G31) 93g/h

1.3kW
(G30) 95g/h - (G31) 93g/h

1.3kW
(G30) 95g/h - (G31) 93g/h

Fabriqué au Vietnam A utiliser uniquement à l'extérieur

Lisez les instructions avant d’utiliser l’appareil
Voir la plaque de base de l’appareil pour le numéro de série
unique

Le gaz Cobb Premier+ est conforme au RÈGLEMENT D'APPLICATION DU GAZ (RAG) 2016/426 et suit la norme harmonisée EN 
498:2012 (E) pour le gaz de pétrole liquéfié (GPL) . IL PEUT ÊTRE DANGEREUX D'ESSAYER DE MONTER D'AUTRES TYPES DE 
BOUTEILLES DE GAZ COMME LE GAZ NATUREL

ATTENTION : les parties accessibles peuvent être très chaudes. Tenez les jeunes enfants éloignés de l’appareil. RISQUE 
DE MONOXYDE DE CARBONE - L’UTILISATION DE CET APPAREIL DANS UN ESPACE CLOS PEUT ENTRAÎNER LA 
MORT. NE PAS UTILISER DANS DES CARAVANES, DES TENTES, DES BATEAUX, DES VOITURES, DES MAISONS 
MOBILES OU DES ENDROITS SIMILAIRES.
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• Lisez les instructions avant d’utiliser l’appareil
• Vérifiez que tous les joints entre l’appareil et la bouteille de gaz sont en place et en bon état avant de brancher la bouteille de 

gaz. N’utilisez pas un bidon/une bouteille si les joints sont endommagés ou usés, ce qui entraîne des fuites. Ne pas utiliser un 
bidon/cylindre qui est endommagé, ou qui ne fonctionne pas correctement.

• Changez ou connectez toujours la bouteille de gaz à l’extérieur et loin des gens. Ne modifiez pas ou n’enlevez pas la cartouche 
de gaz, la bouteille de gaz, le régulateur ou tout autre accessoire pendant l’utilisation.

• Le Cobb Premier+ Gas est conçu pour fonctionner uniquement avec des bidons de gaz butane ou des bouteilles de gaz propane. 
N’utilisez pas de briquettes, de bois, de CobblestonesTM ou de gaz naturel sur votre Cobb Premier+ Gas.

• Coupez l’alimentation en gaz au niveau de la bouteille de gaz après utilisation.
• Le gaz Cobb Premier+ doit être déconnecté de la bouteille ou du bidon de gaz après utilisation ou lors du stockage. Ne stockez 

pas une cartouche de gaz de rechange ou déconnectée sous ou à proximité de ce gril. Après une période de stockage, le gaz 
Cobb Premier+ doit être vérifié pour détecter les fuites de gaz lorsqu’il est à nouveau connecté à une cartouche ou une bouteille.

• Le gaz Cobb Premier+ doit être exploité sur une base de niveau sécurisé.
• Cet appareil doit être tenu à l’écart des matériaux inflammables pendant son utilisation. Maintenez la zone de cuisson à l’écart 

des vapeurs et des liquides inflammables tels que l’essence, l’alcool et les matières combustibles.
• A utiliser uniquement à l’extérieur.
• Si votre appareil présente une fuite (odeur de gaz), emmenez-le immédiatement à l’extérieur, dans un endroit bien ventilé 

et sans flamme, où la fuite pourra être détectée et stoppée. Si vous souhaitez vérifier l’étanchéité de votre appareil, faites-le 
à l’extérieur, à l’abri des personnes. N’essayez pas de détecter les fuites à l’aide d’une flamme, mais utilisez plutôt de l’eau 
savonneuse qui bouillonnera si vous l’appliquez généreusement sur les raccords qui fuient.

• AVERTISSEMENT : les parties accessibles peuvent être très chaudes. Tenir les jeunes enfants à l’écart
• Ne modifiez pas l’appareil ou la bouteille de gaz de quelque manière que ce soit.
• Ne pas stocker ou utiliser de liquides ou de vapeurs inflammables à proximité du gaz Cobb Premier+.
• DANGER DE MONOXYDE DE CARBONE - L’utilisation de cet appareil dans un espace clos peut entraîner la mort. Ne l’utilisez 

pas dans des caravanes, des tentes, des bateaux, des voitures, des maisons mobiles ou des endroits similaires.
• Ne modifiez pas les parties internes et ne convertissez aucun composant du gaz Cobb Premier+.
• Gardez toujours votre Cobb Premier+ Gas propre.
• Ne versez pas de liquide dans la manchette intérieure lorsqu’elle est chaude.
• Ne laissez pas de graisse ou d’huile chaude sans surveillance sur le Cobb Premier+ Gas, car cela pourrait créer un risque 

d’incendie.
• En cas d’incendie (graisse, huile, etc.), éteignez tous les brûleurs et laissez le couvercle du dôme fermé jusqu’à ce que le feu soit 

éteint.
• Le gaz Cobb Premier+ peut présenter un risque d’incendie s’il n’est pas manipulé avec précaution.
• Veuillez suivre attentivement les instructions de montage et d’installation figurant dans ce manuel.
• N’utilisez le gaz Cobb Premier+ que pour l’usage auquel il est destiné.
• Si la flamme du brûleur s’éteint pendant le fonctionnement, le gril est équipé d’un thermocouple qui coupe l’alimentation en 

gaz. Si cela se produit, tournez immédiatement le bouton du régulateur sur la position “arrêt”. Ouvrez le couvercle du dôme 
et attendez 5 minutes avant de tenter de rallumer. Veuillez vous référer aux instructions d’allumage de ce manuel pour le 
processus d’allumage.

• Assurez-vous que les 4 oeillets sont en place avant, pendant et après la cuisson.
• Une cartouche/cylindre bosselée ou rouillée peut être dangereuse et doit être vérifiée et certifiée par votre fournisseur de gaz 

avant utilisation.
• Bien que votre bidon semble vide, il peut encore contenir du gaz. Le bidon doit être transporté, stocké et éliminé en conséquence. 

Contactez votre distributeur Cobb local ou votre fournisseur de gaz pour obtenir des conseils sur l’élimination des bidons ou 
bouteilles de gaz.

• Faites preuve de prudence lorsque vous utilisez le gaz Cobb Premier+. Des températures élevées seront atteintes pendant la 
cuisson. Votre Cobb Premier+ Gas ne doit pas être laissé sans surveillance

• Ne déplacez pas l’appareil pendant son utilisation.
• Ne vous penchez jamais directement sur l’appareil pendant la cuisson, car vous risqueriez d’atteindre des températures élevées 

ou de vous blesser.
• Ne placez jamais les mains sur les parties métalliques du couvercle du dôme, de l’anneau supérieur noir ou sur le dessous de 

l’appareil lorsqu’il est en marche, car ces surfaces peuvent être chaudes et provoquer des blessures
• Le gaz Cobb Premier+ doit être nettoyé à fond après chaque utilisation, une fois refroidi.
•    Lorsque vous nettoyez les soupapes et les brûleurs, veillez à ne pas agrandir les orifices. Ne submergez pas la base du gril    
      lorsque vous nettoyez l’appareil. 
•    Les mélanges de butane et les gaz de propane ne sont pas des gaz naturels. L’utilisation d’un gaz naturel sur votre Cobb  
     Premier+ Gas est dangereuse, et cela annulera votre garantie.

 

Avertissement
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•   Utilisez des gants de protection/résistance à la chaleur lorsque vous utilisez le gaz Cobb Premier+.
•   L’appareil doit être correctement assemblé conformément aux instructions. N’utilisez pas le Cobb Premier+ Gas si toutes les 
    pièces ne sont pas en place.
•   Le Cobb Premier+ Gas est une unité autonome et ne doit être intégré à aucune construction. L’ignorer pourrait causer de 
     graves dommages/blessures aux biens ou aux personnes qui utilisent l’unité. Cela s’applique également à l’installation dans \
     ou  sur des véhicules de loisir/caravanes ou bateaux.
•    Le gaz Cobb Premier+ n’est pas destiné à un usage commercial
•    Le gaz Cobb Premier+ n’est pas destiné, et ne doit jamais être utilisé comme chauffage, sauf s’il est associé à un appareil de 
     chauffage spécifique certifié par Cobb.
•    L’appareil ne doit pas être utilisé sous l’influence de l’alcool et/ou de tout médicament sur ordonnance ou en vente libre, car 
     cela nuit à la capacité d’assembler et d’utiliser correctement l’appareil.
•    Ne modifiez pas les pièces scellées par le fabricant. Toute modification pourrait être dangereuse et annulerait la garantie.
•    N’utilisez pas le gaz Cobb Premier+ sous un surplomb ou un toit combustible.
•    Veillez à ce que tous les câbles électriques soient tenus à l’écart 
     des surfaces chauffées pendant leur utilisation.
•   Cet appareil ne doit être utilisé que dans une situation de plein 
     air en surface avec une ventilation naturelle, sans zones   stagnantes,
     où les fuites de gaz et les produits de combustion sont rapidement 
     dispersés par le vent et la convectionnaturelle.

Quand utiliser des bouteilles de gaz
Quand utiliser des bouteilles de gaz – Modèle PGA005 and PGA006
Modèle PGA001 - Utiliser du gaz butane pour se conformer 
aux normes européennes EN 417

Allumer le Gas Cobb
1) Appuyez et tournez le bouton de commande dans le sens inverse des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que le bouton offre 

une certaine résistance au niveau du symbole d’allumage.
2) Attendez 3 secondes tout en appuyant sur le bouton
3) Le bouton étant toujours enfoncé, tournez le bouton jusqu’à l’indication “Max” sur le bouton.
4) Un “bruit de frappe” mécanique se fait entendre lorsque le Gril s’allume et allume le brûleur.
5) Continuez à appuyer sur le bouton et maintenez-le enfoncé pendant 3 à 5 secondes supplémentaires en position “Max” pour 

permettre au thermocouple de chauffer.
6) Relâchez le bouton (toujours en position “max”) et observez si les flammes du brûleur sont maintenues pendant au moins 10 

secondes.
• Si le brûleur ne s’allume pas, répétez les étapes 1 à 6 ci-dessus.
• Une fois allumée, la flamme peut être ajustée en tournant le bouton de commande entre min et max selon les besoins.
• Placez l’accessoire sur la douille intérieure, couvrez-le avec le couvercle du dôme et laissez le gril se réchauffer pendant 5 

minutes. REMARQUES : les différents accessoires peuvent nécessiter des périodes de préchauffage différentes. Consultez 
l’emballage de cet accessoire pour plus de détails.

French

Placement de la bouteille de gaz pendant l’utilisation 
La bouteille de gaz ne doit pas être rangée sous le gril lorsqu’elle est utilisée. 
Placer la bouteille de gaz à côté du barbecue. Tenir compte du fait que la 
bouteille de gaz ne doit pas dépasser la hauteur maximale de 700 mm.
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Pour commencer
• Avant de mettre en route le Gas Cobb, huiler avec un chiffon la surface des accessoires pour permettre de faciliter le 

nettoyage.
• Placer l’accessoire sur la gaine interne.
• Mettre le couvercle en dôme sur la accessoires et la laisser chauffer pendant trois minutes. REMARQUE: divers accessoires 

peuvent nécessiter différentes périodes de préchauffage. Consulter l’emballage des accessoires pour plus de détails.
• La taille et le poids de la nourriture détermineront le temps de cuisson du plat.
• Il est possible de frire ou griller avec ou sans le couvercle en dôme.
• Avec les steaks, il vaut mieux faire une cuisson sans le dôme. Cependant si le temps est froid et venteux, mieux vaut garder 

le dôme en place. En faisant l’expérience de la polyvalence du Gas Cobb, vous saurez ce qu’il faudra faire.
• La nourriture congelée doit être totalement décongelée avant la cuisson.
• Si vous cuisinez avec le support de plat (fonction rôtissoire), il est inutile de retourner les aliments.
• Ne pas vérifier la nourriture trop souvent. Plus le dôme est soulevé, plus la cuisson prendra du temps.
• Le poisson ou les fruits de mer peuvent être cuits avec ou sans le couvercle en dôme.
• En rôtissant ou cuisant, utiliser le couvercle en dôme pour créer un effet de four.

Retirer la bouteille de gaz
• Vérifier que la bouteille de gaz est vide avant de la changer (la secouer pour entendre le bruit fait par le liquide).
• Vérifier que les brûleurs sont éteints avant de détacher la bouteille de gaz.
• Dévisser la bouteille de gaz dans le sens inverse des aiguilles d’une montre jusqu’à ce qu’elle se détache du Gas Cobb.
• Jeter la bouteille de gaz en respectant l’environnement local.

Nettoyer le Gas Cobb
• Retirer la gaine interne de la base du Gas Cobb pour le nettoyage.
• Toujours conserver le Gas Cobb propre car les graisses résiduelles risquent de s’enflammer.
• Ne pas utiliser de matières abrasives pour le nettoyage des surfaces antiadhésives.
• Ne pas mettre le Cobb au lave-vaisselle ni le plonger dans l’eau car cela risquerait de bloquer les jets.
• Une fois refroidis, mettre les accessoires à tremper dans de l’eau chaude savonneuse après utilisation. Ne jamais utiliser de 

produit nettoyant abrasif.

Ranger le Cobb
• La bouteille de gaz doit être retirée du Gas Cobb quand il n’est pas utilisé.
• En cas de rangement du Gas Cobb pendant une longue durée, mettre une légère couche d’huile végétale  sur toutes les 

surfaces, sans omettre le jet.
• Après une longue période de rangement, le Gas Cobb doit être contrôlé pour y détecter toute trace éventuelle de fuite de 

gaz et toute obstruction des tubes du brûleur avant utilisation.
• Les bouteilles de gaz doivent être stockées à l’extérieur dans un endroit bien ventilé, hors de portée des enfants. Tout 

stockage intérieur doit être conforme à la norme AS / NZS 1596.
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Entretien
• Une flamme normale est bleue et peut avoir des pointes orange. Si la flamme est jaune, ajuster les trous de ventilation.
• Si la flamme ne devient pas bleue, il est possible que le tube d’injection soit obstrué ou que le jet ne soit pas fixé correctement. 

Le Gas Cobb est équipé d’un jet de 0,57mm. Si le jet se bloque, ne pas essayer de nettoyer ce qui bloque. Il doit être alors 
remplacé par un jet approprié. Vous pouvez vous en procurer d’autres auprès de votre fournisseur de BBQ à gaz.

• Problème de régulateur : le régulateur fait partie intégrante du Cobb. 
 Ne pas le remplacer. Envoyer votre Cobb à votre agent Cobb pour faire 
 remplacer le régulateur.
• Cet appareil doit uniquement être entretenu par une personne habilitée.

Il est conseillé de procéder à l’inspection du tube du brûleur une 
fois par an ou en cas d’utilisation irrégulière de l’appareil.

Résolution des problèmes
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Problème Vérification Solution
Pas de flamme ou flamme très faible Cylindre de gaz vide A. Secouer la bouteille de gaz pour 

vérifier s’il reste du gaz liquide dans le 
cylindre

 Jet bloqué ou partiellement bloqué A. Ne pas essayer de le nettoyer car cela 
risquerait d’endommager le jet et de 
rendre l’appareil moins sécurisé.
B. Remplacer le jet par un jet 1.3kW 
obtenu chez votre revendeur Cobb local 
(modèle PGA005 / PGA006)

La hauteur de flamme n’est pas 
constante.

A. Peut être causé par du gaz “souillé”. 
Remplacez la cartouche de gaz.

Retour de flamme à savoir allumage 
sous le couvercle du brûleur

A. Éteindre immédiatement le bouton 
du régulateur et rester à l’écart jusqu’à 
ce que la flamme s’éteigne.
B. Rapporter le Gas Cobb à votre 
revendeur Cobb local pour observation.

French

Voir l’image du tube du 
brûleur ci-dessous pour 

savoir ce qu’il faut vérifier.

Vis Vis et évacuation 
d’air comburant

Attention: ne pas 
obstruer l’évacuation 

d’air comburant.

Symptômes à connaître :
• Les flammes jaunissent et paraissent paresseuses en plus de 
l’odeur de gaz
• Les températures standard ne sont pas atteintes
• Un chauffage inégal
• Échec de l’allumage du brûleur
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COBB PREMIER

POÉLE

MOULE À PAIN

COBB SUPREME

MANCHON INTËRIEUR 
JETABLE

GRILL PLANCHA+

EXTENSION DE DÔME

LIVRE DE RECETTES

WOK DE CUISSON

THERMOMÈTRE

GRILL À REBORDS

SUPPORT DÔME

PLANCHE À DÉCOUPER PIERRE À PIZZA

PIED DE RÔTISSAGE POUR
POULET

USTENSILES

Accessoires Cobb French
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COBB PRO

Cobb Premier + Gas Manual_All Languages_022112NF20V0_Open file  1.indd   36Cobb Premier + Gas Manual_All Languages_022112NF20V0_Open file  1.indd   36 15 Jan 2021   08:31:0615 Jan 2021   08:31:06


